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ESV The word reached the king of Nineveh, and he arose from his throne, removed his robe, covered himself with sackcloth, and sat in ashes.

NIV When the news reached the king of Nineveh, he rose from his throne, took off his royal robes, covered himself with sackcloth and sat down in the dust.

NLT When the king of Nineveh heard what Jonah was saying, he stepped down from his throne and took off his royal robes. He dressed himself in burlap and sat on a heap of ashes.
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LXX

Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” fyytoev oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Aéyogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigAdyog

Meaning

* A word or words * Statement * Message * Speech * Account * Used in John to mean God the Son

Masculine noun. Related to the verb Aéyw.

A6yog in Greek Thought

Before the New Testament, A6yog already had deep philosophical use. In Greek philosophy, Aéyog was the rational principle that ordered the universe, the divine reason that
structured all things. In Heraclitus, Adyog referred to the unifying rational principle behind the constant change in the world.... npogplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npog is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it
a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Tovplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article Baothéa Tfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article Nweun kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢§avéatn &no toUplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article 8pévouv abtolplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” neptetdato Trnvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article oToAnv avtobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ¢ ¢avtol kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” nepteBdAeto odkkov kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ék&6ioev ént omodod
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‘KJV ‘For word came unto the king of Nineveh, and he arose from his throne, and he laid his robe from him, and covered him with sackcloth, and sat in ashes. ‘

Jonah 3:5 « Jonah 3:6 = Jonah 3:7
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